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Shabbat Hagadol: Another Look at the Four Sons 
, the Four SonshSource 1: Hagada 

רּוְך קֹום בָּ רּוְך, ַהמָּ רּוְך, הּוא בָּ נַָּתן בָּ ה שֶׁ ֵאל ְלַעמוֹ  ּתֹורָּ רּוְך, ִיְשרָּ ה ְכנֶׁגֶׁד. הּוא בָּ עָּ ִנים ַאְרבָּ ה בָּ  ִדְברָּ

ה ד :תֹורָּ חָּ ם אֶׁ כָּ ד. חָּ חָּ ע ְואֶׁ שָּ ד. רָּ חָּ ם ְואֶׁ ד. ּתָּ חָּ ֵאינוֹ  ְואֶׁ  :ִלְשאֹול יֹוֵדעַ  שֶׁ

ה. אוֵֹמר הּוא ָמה ָחָכם ֵעדֹות מָּ ִטים ְוַהֻחִקים הָּ ר ְוַהִמְשפָּ ה ֲאשֶׁ ם ֱאֹלֵהינּו ה' ִצּוָּ ְתכֶׁ ה ְוַאף. אֶׁ  ַאּתָּ

ַסח ְכִהְלכֹות לוֹ  ֱאמֹור ַסח ַאַחר ַמְפִטיִרין ֵאין ַהפֶׁ ן ַהפֶׁ  :ֲאִפיקֹומָּ

ה. אוֵֹמר הּוא ָמה ָרָשע ה מָּ ֲעבֹודָּ ם ַהֹזאת הָּ ם. לָּכֶׁ הֹוִציא ּוְלִפי. לוֹ  ְוֹלא לָּכֶׁ ת שֶׁ ל ִמן ַעְצמוֹ  אֶׁ ַפר ַהְכלָּ  כָּ
ר ה ְוַאף. ְבִעקָּ ת ַהְקֵהה ַאּתָּ ֱאמֹור ִשנָּיו אֶׁ ה ַבֲעבּור. לוֹ  וֶׁ ה זֶׁ שָּ ד עָּ ִים ְבֵצאִתי ִלי ְיֹדוָּ . לוֹ  ְוֹלא ִלי. ִמִמְצרָּ

יָּה ִאּלּו ם הָּ יָּה ֹלא שָּ  :ִנְגָאל הָּ

ק ֵאלָּיו ְוָאַמְרּתָּ . ֹזאת ַמה. אוֵֹמר הּוא ָמה ָתם ִדים ִמֵבית ִמִמְצַרִים ה' הֹוִציָאנּו יָּד ְבחֹוזֶׁ  :ֲעבָּ
ֵאינוֹ ְת  ִלְשאוֹל יוֵֹדע   ְושֶׁ ח א  נֱֶׁאַמר. לוֹ ְפת  ה ַבֲעבּור ֵלאֹמר ַההּוא ַבּיֹום ְלִבְנָך ְוִהַגְדּתָּ , שֶׁ ה זֶׁ שָּ  ִלי  ה' עָּ

ִים ְבֵצאִתי  :ִמִמְצרָּ

Blessed is the Omnipresent One, blessed be He! Blessed is He who gave the Torah to His 

people Israel, blessed be He! The Torah speaks of four children: One is wise, one is wicked, 

one is simple and one does not know how to ask. 

The wise one, what does he say? "What are the testimonies, the statutes and the laws 

which the L-rd, our G-d, has commanded you?" You, in turn, shall instruct him in the laws of 

Passover, [up to] `one is not to eat any dessert after the Passover-lamb'. 

The wicked one, what does he say? "What is this service to you?!" He says `to you,' but 

not to him! By thus excluding himself from the community he has denied that which is 

fundamental. You, therefore, blunt his teeth and say to him: "It is because of this that the L-

rd did for me when I left Egypt"; `for me' - but not for him! If he had been there, he would 

not have been redeemed"! 

The simple son, what does he say? "What is this?" Thus you shall say to him: "With a 

strong hand the L-rd took us out of Egypt, from the house of slaves". 

As for the one who does not know how to ask, you must initiate him, as it is said: "You 

shall tell your child on that day, `It is because of this that the L-rd did for me when I left 

Egypt"'. 
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Source 2: Dev. Ch. 20: The original context of the question of the Wise Son 

ֻחִקים ָהֵעֹדת ָמה ֵלאֹמר ָמָחר ִבְנָך ִיְשָאְלָך ִכי( כ ִמְשָפִטים ְוה  ר ְוה  ם ֱאֹלֵהינּו ה' ִצָּוה ֲאשֶׁ ְתכֶׁ   :אֶׁ

ִדים ְלִבְנָך ְוָאַמְרּתָּ ( כא ִיינּו ֲעבָּ ִים ְלַפְרעֹה הָּ ה ְביָּד ִמִמְצַרִים ה' ַוּיִֹציֵאנּו ְבִמְצרָּ קָּ  ה' ַוִּיֵּתן( כב :ֲחזָּ

ִעים ְגֹדִלים ּוֹמְפִתים אֹוֹתת ל ְבַפְרעֹה ְבִמְצַרִים ְורָּ נּו( כג :ְלֵעינֵינּו ֵביתוֹ  ּוְבכָּ ם הֹוִציא ְואֹותָּ  ְלַמַען ִמשָּ

ִביא נּו הָּ ת ֹאתָּ ת לָּנּו לָּתֶׁ ץ אֶׁ ָארֶׁ ר הָּ ת ַלֲעשֹות ה' ַוְיַצֵּונּו( כד :ַלֲאבֵֹתינּו ִנְשַבע ֲאשֶׁ ל אֶׁ ֵאּלֶׁה ַהֻחִקים כָּ  הָּ

ת ְלִיְרָאה ל לָּנּו ְלטֹוב ֱאֹלֵהינּו ה' אֶׁ ה ְכַהּיֹום ְלַחּיֵֹתנּו ַהּיִָּמים כָּ ה( כה :ַהזֶׁ קָּ  ִנְשֹמר ִכי ּלָּנּו ִּתְהיֶׁה ּוְצדָּ

ת ַלֲעשֹות ל אֶׁ ה כָּ ר ֱאֹלֵהינּו ה' ִלְפנֵי ַהֹזאת ַהִמְצוָּ נּו ַכֲאשֶׁ  :ִצּוָּ

 

6:20 In the future, your child may ask you, 'What are the rituals, rules and laws that God 
our Lord has commanded you?' 

6:21 You must tell him, 'We were slaves to Pharaoh in Egypt, but God brought us out of 
Egypt with a mighty hand. 

6:22 God directed great and terrible miracles against Pharaoh and all his household before 
our very eyes. 

6:23 We are the ones He brought out of there, to bring us to the land He promised our 
fathers, and give it to us. 

6:24 God commanded us to keep all these rules, so that [we] would remain in awe of God 
for all time, so that we would survive, even as [we are] today. 

6:25 It is our privilege to safeguard and keep this entire mandate before God our Lord, as 
He commanded us.' 

 

he original context of the question of the Wicked SonT Source 3: 

יָּה( כו  ם יֹאְמרּו ִכי ְוהָּ ם ֲאֵליכֶׁ זֹאת ָהֲעבָֹדה ָמה ְבנֵיכֶׁ ם ה  ם( כז :ָלכֶׁ ַבח ַוֲאַמְרּתֶׁ ַסח זֶׁ ר ה'לַ  הּוא פֶׁ  ֲאשֶׁ

ַסח ֵּתי ַעל פָּ ֵאל ְבנֵי בָּ ת ְבנְָּגפוֹ  ְבִמְצַרִים ִיְשרָּ ת ִמְצַרִים אֶׁ ֵּתינּו ְואֶׁ ם ַוִּיֹקד ִהִציל בָּ עָּ  :ַוִּיְשַּתֲחוּו הָּ

12:26 Your children may [then] ask you, 'What is this service to you?' 

12:27 You must answer, 'It is the Passover service to God. He passed over the houses of the 
Israelites in Egypt when He struck the Egyptians, sparing our homes.' The people 
bent their heads and prostrated themselves. 
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he original context of the question of the Simple SonT -Ch. 13 Source 4:  

יָּה( יא) ל ה' ְיִבֲאָך ִכי ְוהָּ ץ אֶׁ רֶׁ ר ַהְכנֲַעִני אֶׁ יָך ְלָך ִנְשַבע ַכֲאשֶׁ נָּּה ְוַלֲאבֹתֶׁ  :לְָּך ּוְנתָּ
ל ְוַהֲעַבְרּתָּ ( יב) ר כָּ טֶׁ ם פֶׁ חֶׁ ד רֶׁ ל ַליֹדוָּ ר ְוכָּ טֶׁ גֶׁר פֶׁ ה שֶׁ ר ְבֵהמָּ ִרים ְלָך ִיְהיֶׁה ֲאשֶׁ  :ַל ה' ַהְזכָּ
ל( יג) ר ְוכָּ טֶׁ ה ֲחֹמר פֶׁ ה ִּתְפדֶׁ ה ֹלא ְוִאם ְבשֶׁ ם ְבכֹור ְוֹכל ַוֲעַרְפּתוֹ  ִתְפדֶׁ נֶׁיָך ָאדָּ ה ְבבָּ  :ִּתְפדֶׁ
ה ֵלאֹמר ָמָחר ִבְנָך ִיְשָאְלָך ִכי ְוָהָיה( יד) ק ֵאלָּיו ְוָאַמְרּתָּ  זֹאת מ   ִמֵבית ִמִמְצַרִים ה' הֹוִציָאנּו יָּד ְבֹחזֶׁ

ִדים ה ִכי ַוְיִהי( טו:)ֲעבָּ ל ה' ַוַּיֲהרֹג ְלַשְּלֵחנּו ַפְרעֹה ִהְקשָּ ץ ְבכֹור כָּ רֶׁ ם ִמְבֹכר ִמְצַרִים ְבאֶׁ  ְבכֹור ְוַעד ָאדָּ
ה ל  ַל ה' ֹזֵבחַ  ֲאִני ֵכן ַעל ְבֵהמָּ ר כָּ טֶׁ ם פֶׁ חֶׁ ִרים רֶׁ ל ַהְזכָּ נַי ְבכֹור ְוכָּ ה בָּ ְפדֶׁ יָּה( טז) :אֶׁ ה ַעל ְלאֹות ְוהָּ  יְָּדכָּ

ֹפת ק ִכי ֵעינֶׁיָך ֵבין ּוְלטֹוטָּ ִים ה' הֹוִציָאנּו יָּד ְבֹחזֶׁ  :ִמִמְצרָּ

13:11 There will come a time when God will have brought you to the land of the 
Canaanites, which he promised you and your ancestors, and he will have given it to 
you. 

13:12 You will then bring to God every [first-born] that initiates the womb. Whenever you 
have a young firstling animal, the males belong to God. 

13:13 Every firstling donkey must be redeemed with a sheep. If it is not redeemed, you 
must decapitate it. 

You must [also] redeem every first-born among your sons. 

13:14 Your child may later ask you, 'What is this?' You must answer him, 'With a show 
of power, God brought us out of Egypt, the place of slavery. 

13:15 When Pharaoh stubbornly refused to let us leave, God killed all the first-born in 
Egypt, man and beast alike. I therefore sacrifice to God all male firstling [animals], 
and redeem all the first-born of my sons.' 

13:16 [These words] shall [also] be a sign on your arm and an insignia in the center of your 
head. [All this] is because God brought us out of Egypt with a show of strength. 

 

he statement to the Son who Does not Know How to AskT -Source 5: 

יָּה( ה) ד ְיִביֲאָך ִכי ְוהָּ ל ְיֹדוָּ ץ אֶׁ רֶׁ ֱאֹמִרי ְוַהִחִּתי ַהְכנֲַעִני אֶׁ ר ְוַהְיבּוִסי ְוַהִחִּוי ְוהָּ יָך ִנְשַבע ֲאשֶׁ ת ַלֲאבֹתֶׁ  לָּתֶׁ
ץ לְָּך רֶׁ ַבת אֶׁ לָּב זָּ ש חָּ ַבְדּתָּ  ּוְדבָּ ת ְועָּ ה אֶׁ ֲעבֹדָּ ש ַהֹזאת הָּ ה ַבֹחדֶׁ  ּוַבּיֹום ַמֹצת ֹּתאַכל יִָּמים ִשְבַעת( ו) :ַהזֶׁ

ד ַחג ַהְשִביִעי ה ְוֹלא ַהּיִָּמים ִשְבַעת ֵאת ֵיָאֵכל ַמצֹות( ז) :ַליֹדוָּ אֶׁ ֵמץ ְלָך ֵירָּ ה ְוֹלא חָּ אֶׁ ל ְשֹאר ְלָך ֵירָּ  ְבכָּ
ּיוֹם ְלִבְנָך ְוִהג ְדָת ( ח) :ְגֻבלֶָׁך הּוא ב  ה ַבֲעבּור ֵלאֹמר ה  ה זֶׁ שָּ ִים ְבֵצאִתי ִלי ה' עָּ  :ִמִמְצרָּ

13:5 There will come a time when God will bring you to the land of the Canaanites, Hittites, 
Amorites, Hivites and Yebusites. 

13:6 Eat matzahs for seven days, and make the seventh day a festival to God. 

13:7 Since matzahs must be eaten for [these] seven days, no leaven may be seen in your 
possession. No leaven may be seen in all your territories. 

13:8 On that day, you must tell your child, 'It is because of this that God acted for me 
when I left Egypt.' 

 

http://bible.ort.org/books/pentd2.asp?ACTION=displaypage&BOOK=2&CHAPTER=13#C1208
http://bible.ort.org/books/pentd2.asp?ACTION=displaypage&BOOK=2&CHAPTER=13#C1209
http://bible.ort.org/books/pentd2.asp?ACTION=displaypage&BOOK=2&CHAPTER=13#C1210
http://bible.ort.org/books/pentd2.asp?ACTION=displaypage&BOOK=2&CHAPTER=13#C1211
http://bible.ort.org/books/pentd2.asp?ACTION=displaypage&BOOK=2&CHAPTER=13#C1212
http://bible.ort.org/books/pentd2.asp?ACTION=displaypage&BOOK=2&CHAPTER=13#C1213
http://bible.ort.org/books/pentd2.asp?ACTION=displaypage&BOOK=2&CHAPTER=13#C1204
http://bible.ort.org/books/pentd2.asp?ACTION=displaypage&BOOK=2&CHAPTER=13#C1204
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Source 6: A Comparison and contrast the responses  

 Response in Haggadah Response in Torah 
Wise:  

What are the 
testimonies, the 
statutes and the 

laws which the L-
rd, our G-d, has 

commanded you ? 

Instruct him in the laws of Passover, 
[up to] ̀ one is not to eat any dessert 
after the Passover-lamb 

You must tell him, 'We were slaves 
to Pharaoh in Egypt, but God 
brought us out of Egypt with a 
mighty hand…. 
God commanded us to keep all 
these rules, so that [we] would 
remain in awe of God for all time, so 
that we would survive, even as [we 
are] today. 

Wicked:  
What is this 

service to you?! 

You, therefore, blunt his teeth and 
say to him: "It is because of this that 
the L-rd did for me when I left 
Egypt"; `for me' - but not for him! 

It is the Passover service to God. He 
passed over the houses of the 
Israelites in Egypt when He struck 
the Egyptians, sparing our homes. 

 
Simple:  

What is this? 

 
With a strong hand the L-rd took us 
out of Egypt, from the house of 
slaves 

With a strong hand the L-rd took us out 
of Egypt, from the house of slaves 
When Pharaoh stubbornly refused to 
let us leave, God killed all the first-born 
in Egypt, man and beast alike. I 
therefore sacrifice to God all male 
firstling [animals], and redeem all the 
first-born of my sons.' [These words] 
shall [also] be a sign on your arm and 
an insignia in the center of your head. 
[All this] is because God brought us out 
of Egypt with a show of strength. 

One who does 
not know how to 

ask 

You shall tell your child on that day, 
`It is because of this that the L-rd 
did for me when I left Egypt 

Preceding pesukim: There will come a 
time when God will bring you to the 
land of the Canaanites, Hittites, 
Amorites, Hivites and Yebusites.Eat 
matzahs for seven days, and make the 
seventh day a festival to God. Since 
matzahs must be eaten for [these] 
seven days, no leaven may be seen in 
your possession. No leaven may be 
seen in all your territories. 

 

"The Torah provided an approach for responding to each and 

every [child] in the appropriate manner"  

(Midrash Lekach Tov, Shemot 13:8). 
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 (wise son)  ָמָחר ִבְנָך ִיְשָאְלָך ִכי

ם ֹיאְמרּו ִכי ְוָהָיה ם ֲאֵליכֶׁ ְבֵניכֶׁ  (wicked son) 

----------------- differences? 

ר ם ֱאֹלֵהינּו ה' ִצָּוה ֲאשֶׁ ְתכֶׁ אֶׁ  (wise son) 

זֹאת ָהֲעבוָֹדה ָמה ם ה  ָלכֶׁ  (wicked son) 

---------------- differences? 

Once we establish that the contrary nature of the question of the “wicked 

son” – we look at the context of that question in the Torah:  

ם זֹאת ָהֲעבָֹדה ָמה ְבנֵיכֶׁ ם ה  ....ָלכֶׁ ם( כז : ַבח ַוֲאַמְרּתֶׁ ַסח זֶׁ ַלה' הּוא פֶׁ  

Source 7: Sefer Hahinuch – the Mitzvah of Korban Pesach 

 מצות שחיטת הפסח

לשחוט ביום ארבעה עשר בניסן בין הערבים, שה תמים זכר בן שנה, או גדי, בבית 
ושחטו אותו כל קהל עדת הבחירה. וזה נקרא קרבן הפסח. שנאמר ]שמות י"ב, ו'[ 

 :ישראל בין הערבים

והעובר עליה, במזיד ולא עשה פסח חייב כרת, בשוגג, אינו מביא קרבן, לפי ....
שהוא אחד משלשה חטאים שבזדונן כרת ואין בשגגתן חטאת, והן זה, ומגדף, 

 ומבטל מילה

One who transgresses this mitzvah deliberately and did not (slaughter) the 

Pesach, is guilty of Karet, but does not bring an offering if it was unwitting, since 

it is one of three transgressions whose deliberate transgression brings Karet but 

there is no Korban Hatat for accidental transgression, including: this mitzvah, 

cursing Hashem and not performing Berit Milah… 
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What do Korban Pesach and Berit Milah have in common? Why 

such a severe penalty? How can we explain the response to the 

Wicked Son? Why does this make him wicked? 

Can we connect the answer to this to the Haggadah’s response 

to the person it labels the “Wicked Son”?  

Whose “answer” did we have to borrow (from the Torah) in 

order to rebuke the “Rasha”?  

Why was the answer given by the Torah to the “Rasha” not 

sufficient ?  

 

R. Amnon Bazak: 

It would appear that the Haggada seeks to prevent the wicked son's 

influence from impacting upon the other children, by advocating a firm 

stance of rejection, rather than a soft response which the other children 

could perceive as a sign of weakness. 
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Source 8: Mekhilta De-Rabbi Yishmael  - The text of the Mekhilta 

  

 
It thus emerges that there are four sons: one is wise, one is ignorant, one 
is wicked, and one does not know how to ask. 
  
The wise son – what does he say?  "What are the testimonies, statutes 
and laws that the Lord our God commanded us?"  You shall thus begin 
speaking to him about the laws of Pesach – "One does not partake of 
an afikoman dessert after [partaking of] the paschal offering." 
  
The ignorant son – what does he say?  "What is this?"  And you shall 
say to him: "The Lord took us from Egypt, from the house of bondage, 
with a mighty hand." 
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The wicked son – what does he say?  "What is this service for you" – for 
you and not for him.  Since he excluded himself from the nation and 
spoke heresy, you shall thus sharply condemn him and say to him, "It is 
because of what the Lord did for me when I left Egypt – for me and not 
for you – had you been there, you would not have been redeemed." 
  
The son who does not know how to ask – you shall initiate on his 
behalf, as it says, "You shall tell your son on that day…" 
 

1) Why do you think the טיפש had his name 
changed?  

2) How could this have led to the re-location of the 
 ?”in the Haggadah’s “Four Sons טיפש

3) Who now becomes the “foil” for the 
  ?Wicked son/רשע

4) What does that do for the חכם? What does he 
become a model for now? 

5) Why, initially, was the רשע the counterpart of 
the אינו יודע לשאול? Maybe we could tie in  נעשה

  ?we will do and we will listen – ונשמע
6) Note the context of the שאינו יודע לשאול in the 

original verses…what does eating the Matzah 
symbolize? How does it possibly connect to #5? 
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Source 9 : Jerusalem Talmud Pesachim 10:4 

 

 
 

  
Rabbi Chiya taught: The Torah spoke in reference to four sons: a wise son, 
a wicked son, an ignorant son, and a son who does not know how to ask. 

  
The wise son – what does he say?  "What are the testimonies, statutes and 
laws that the Lord our God commanded us?"  You should then say to him, 
"The Lord took us from Egypt, from the house of bondage, with a mighty 
hand." 
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The wicked son – what does he say?  "What is the service for you?  What is 
this trouble that you are forcing upon us each and every year?"  Since he 
excluded himself from the nation, you shall thus say to him, "It is because 
of what the Lord did for me – He did for me, and not for that person.  If 
that person had been in Egypt, he would have never been worthy to be 
redeemed from there." 

  
The ignorant son – what does he say?  "What is this?"  You shall thus teach 
him the laws of Pesach, that one does not partake of an afikoman dessert 
after [partaking of] the paschal offering, so that he will not leave one group 
and join a different group. 

  
The son who does not know how to ask – you shall first initiate on his 
behalf. 

 

 
    

Source 10: Minhat Asher 
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Source 11: Masechet Sotah 

 

 
 

 
 

- What difference is there in the answer to the Wise son here? 
- What answer do we give to the Ignorant son, and how does the 

meaning of this answer change given the son we are answering?  
- What is the complaint of the Wicked son here and how does it shed 

light on his basic orientation? Why are we so harsh when it comes 
to him?  

 

 


